3MICT

NMepeamoBa

Ile BugaHHI € OJHOYACHO HABYAJIbHMM 1 JOBIAKOBUM
nekcukorpadgiyHuM  nocioHnkom. MdopMmyBaHHSI TeMaTUYHMX
CIIMCKIB HE TUIBKM 3 OKpeMHUX CJIiB, a ¥ CJIOBOCIIOJYyYEHb
CIOpPUSIE X KpalllOMy 3aCBOEHHIO 3aBISIKM JIOTiKO-TICUXOJOTIYHUM
(paktopam. Pobora 3 mpeacTaBleHMMM CIMCKAMU aHTJiHCHKOL
JIGKCUKM YMOXJIMBIIIOE PO3IIMPEHHSI CJIOBHMKOBOIO 3aracy,
COPUSIIOYM TUM CaMKUM aKTMBHOMY PO3BUTKY MOBHHUX YMiHb.
KoHKypeHTOCIpOMOXKXHNUM JaHWI MOCIOHUK Ha PUHKY JiTepaTypu
IJ1s1 BABYEHHSI JIEKCUKHM aHTJIIMChbKOI MOBM € 3aBASIKM TaKUM HOTro
XapaKTepUCTUKAM: HASIBHICTb ONTUMMAJIbHO JIOCTAaTHHOIO 0OCSTY
GYHKILIIOHAJIBbHOI JIEKCUKM, PETEJIbHICTh 1i migdopy i po3poOKu,
IIMPOTAa ¥ aKTyaJbHICTh IPEACTABIEHOI TEeMaTUKW, BBEIEHHS
HOBMX TEMAaTUYHUX pyOpMK, 110 BiAMOBIIAIOTh CHOTOJEHHIO
(IuB. Mepeaiky TeMaTUYHMX PO3MIiIiB i MiApo3aisiB), 30arayeHHs
CJIOBHMKOBOTO (pOHAY 3a paxyHOK Cy4aCHOI PO3MOBHOI MOBH,
HaJaHHSI CUHOHIMIYHOI i TToJiCEMaHTUYHOI TeMaTUYHOI JIEKCUKU,
BKJIIOYEHHSI OO0 CJIOBHMKA TEMAaTUYHUX CIUCKIB CEMaHTUYHUX
MOJIiB CJIOBOCIIOJNYYEHb i ¢ppa3, CUCTEMHICTh, JOTIYHICTD i YiTKICThb
noodynoBu. Moxe OyTM BUKOPUCTAHO YYHSIMU, BUYUTEISIMU
1 BUKJIaJayaM#1 aHTJIMChKOI MOBM CEpPeNHiX i BUIIMX HaBYAJIbLHUX
3aKJIafiB, MOBHMX KypCiB (K Kepeao iHdopwmalii, gk 3acio
CcaMOIlepeBipKM 1 KOHTPOJI 3HAaHb CUCTEMAaTUYHOIO Kypcy
aHTJIIACBKOI MOBHU 3a PI3HUMMHU TEMaMM, sIK 0a30BUII MaTepial IS
PO3BUTKY MOBHUX HAaBMUYOK y pexKMMaX MOHOJIOTY i Aiajiory.



FAMILY, FAMILY
LIFE

FAMILY RELATIONS

name

Christian / first / given
name

on “first-name” terms

middle name

surname

namesake

person of the same
name

assumed name /
pseudonym

pen-name / nom de
plume

pet name

nickname

byname / by-name

alias (Lewis alias
Smith)

so(u)briquet

3MICT

POOUHA, XUTTHA
Y POAUHI

CIMEWHI
CTOCYHKU

iM’, TIpi3BUILIE
iM’st

y IPYXHIX CTOCYHKax
(koau Kauuymo 00un
00H020 Ha M 5)

apyre im’st
Mpi3BUILE
TE3KO
ogHopaMinenb

TIICEBIOHIM

(nimepamypuuii)
TICEBIOHIM
MeCTIuBe iM’sl
MNPi3BUCHKO
MPi3BUCHKO, KJIMYKA
BUTajgaHe iM’d,
MPi3BUCHKO, KIMYKA,
KOHCITipaTUBHE iM’sl,
iHaK1e (HaseaHull),
BiH xe... (JIwoic, BiH
ke CMiT)

¢hp. IPi3BUCHKO,
MPO3BaHHs, KJIWYKa

CEMbA, XKU3Hb
B CEMbE

CEMEWMHBIE
OTHOLUEHMUA

nMs, haMuIns
AMST

B IPYKECKUX
OTHOILLEHUSIX (Koeda
308ym dpye dpyea no
UMEHLL)

BTOpOE UMSI
damuius
Te3Ka
ogHopamuIeln

TIICEBJOHUM

(aumepamypHulii)
TICEBIOHUM
JlacKaTeJIbHOe MMSI
TIPO3BMIIIC
MPO3BHIIE, KIMYKa
BBIMBIIIJICHHOE MM,
MPO3BHUILIE, KINYKA,
KOHCITMPATUBHOE MM,
uHaue (Haszvieaemulii),
oH xe... (JIrtouc, oH
xe CMur)

¢hp. Npo3BUlLIE,
IpO3BaHME, KIMYKa
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3MICT

FAMILY, FAMILY LIFE

family
family tree

family-man

family name

family planning

family likeness
family trait

family film / movie

family hours

family room

family / marital status
family therapy

poauHa, CiMeiCcTBO
pOIOBi, TeHeaoTiyHe
JIepeBo

ciMeliHa J0aMHa,
CiM’STHWH; TOMOCI]I
Mpi3BulLe; iM’s,
TpaaulliliHe B JaHii
pOIMHi

IUIaHyBaHHS (po3mipie)
POAVHU; KOHTPOJIb
HaJ HapOIXXyBaHICTIO

ciMeliHa CXOXICTb
cimeliHa (aminbHa)
puca

KiHOKapTUHa, SIKY
MOXKYTb TUBUTHUCS i
NiTH, i Jopocii

yac rmokasy
TeJIeBi3IMHUX mporpam
I BCiel poauHu (6e3
eneMenmie cekcy ma
ACOPCMOKOCI)
3arajibHa KiMHara

(v keapmupi)
CiMEWHUN CTaH
ciMeiiHa Teparis,
IcuxoTeparis i3
3aJly4eHHSIM YJIEHIB
POIMHU XBOPOTO,
IcHUxoTepanis BCiel
pOAVHMI

CEeMbsI, CEMEINCTBO
pOIOCIIOBHAS,
TeHEeaJOrnyecKoe
JIEpEeBO

CEMEMHbIN YEJIOBEK,
CEeMBbSIHUH; IOMOCE]I
damunus; ums,
TPAIULIMOHHOE B
JIAHHOM CEMbE
IUIAHMPOBaHUE
(pazmepos) cembu,
KOHTPOJIb Haj
POXIaeMOCTbIO
ceMeiiHOe CXOJCTBO
ceMeriHasg
((bamunbHast) yepTa
KMHOKapTHUHA,
KOTOPYIO MOTYT
CMOTpPETh U JIETU U
B3pPOCJIbIE

BpeMs I1oKa3a
TeJIEBU3MOHHBIX
porpamMm JUIsl BCei
ceMbu (6e3 anemeHmos
ceKca u JcecmoKocmu)
00111251 KOMHaTa

(8 keapmupe)
CEMEMHOE IOJI0KEHUE
ceMeriHas Teparus,
IICUXOTEpanusl ¢
MpUBJICYCHUEM YWICHOB
CeMbU OOJBHOTO,
ICUXOTEpaIus BCer
ceMbu




0.0. NMucbmeHHa

3MICT

family style

family sceleton

family row

man of family

man of good family
man of no family
start a family

want to have a large

family
familial

familial ties
familiar
familiar family friend

be on familiar terms
with smb.

kin

blood kin

CepBipoOBKa a-Js1
dypiuer (Hakpumi
cmoau 6e3 cminovlyie
HABKO00 HUX)
ciMeliHa TaEMHMIIS,
peTebHO
MPUXOBYBaHa IMoraHa
cllaBa ab6o cKaHgan y
pOIMHI

ciMeliHa cBapka
ciMeliHa JOIMHA;
JIFOMHA 3HATHOTO
pony

JIIOAMHA 3 TapHOI
poauHU

moauHa 0e3 pony i
IUIEMEeHi

HapoOIMUTHU / 3a4aTu
nepury JUTUHY
XOTITA MaTH Oarato
niTen

CiMeHUIA,
CITAIKOEMHU A

ciMeiiHi y3u
OJM3BKUI, CiIMETHUI
OJIM3BKUIL IpyT
poaVHU

OyTU B MPUSTEIbCHKUX
COCYHKax, y OJM3bKUX
BiIHOCHHAX 3 KUMOCh

30IpH. PigHS, pOANYI,
pomnHa; KpoBHA
CIIOPIOHEHICTh
KpeBHUM(-1) pomru(i)

CepBUPOBKa a-Jisi
dypuuer (Hakpvimole
cmonwvl 6e3 cmynves
BOKpYe HUX)
ceMmeliHag TaiiHa,
TILLATEJIbHO
CKpbIBaeMblii MO30p
ceMbu

ceMmeliHasg ccopa
CEMEMHbBIN YEJIOBEK;
YeJIOBEK 3HAaTHOTO
pona

YeJIOBEK M3 XOPOIleH
CeMbH

YyeJIoBeK 0e3 poay, 0e3
IUIEMEHU

poauTh / 3a4ath
IepPBOro pedeHKa
XOTETh UMETh MHOIO
neTen

CEMEMHBIN,
CEMENCTBEHHbIN,
HAaCJIEACTBEHHbIM
CEMEVHBIE Y3bl
OJIM3KUIA, CEeMEMHBIN
OJIM3KUIA IpYyr ceMbU

OBITb B MPUSATEIbCKUX
OTHOLIEHMSIX («Ha
KOpPOTKOI1 HOTe»)

C KEM-JI.

cobup. poaHsl,
POICTBEHHUKHU, CEMbS,
KPOBHOE POJICTBO
KPOBHBIN(-bI€)
POICTBEHHUK (1)
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3MICT

FAMILY, FAMILY LIFE

be (of) kin to smb.

claim kin with smb.

next of kin
near of kin

domesticity

(the) domesticities

generation
mother
father
housefather

housemother

breadwinner
parents
grandmother /
grandfather
grandparents
great-grandmother /
great-grandfather
great-great-grand-
mother / father
uncle
aunt

JIOBOIUTHUCS KOMYCh
ponuueM; OyTH
KPEBHUMH POIMYAMU
3 KHMOCh

MpeTeHayBaTu Ha
POAVHHUIA 3B’SI30K 3
KUMOCh, HAOUBaTUCS
B poauyi

HaWOIMKUYMA poauyd

Onu3bkuii(-i) poanu(i)

JIOMAlIIHE abo ciMeliHe
SKUATTS; TOMYBaHHS

JIOMaILHI 6o ciMeiiHi
crnpaBu

MOKOJIiHHS

MaTu

0aTbhKO

0aTbKO ciMelicTBa,
m1aBa ciM’i

MaTu ciMeicTBa, riaBa
ciM’1 (npo aucinky)
royBaJbHUK

06aTbKM

6abycs / mimych

6abyc i aimych
mpababa / mpamin

mpamnpababa / mpa-
npaii

TISITBKO

TiTKa

MIPUXOIUTHCS
POICTBEHHUKOM
KOMY-J1.; OBITh B
KPOBHOM POJICTBE C
KeM-JI.

MPETEeHI0BaTh Ha
POICTBO C KEM-JI.,
HaOMBaThCs B
POICTBEHHUKM
OnmvKarIni
POICTBEHHUK

Onu3Kuii(-ue)
POACTBEHHUK(M)

JOMalllHAA uau
ceMeriHas XU3Hb,
JOMOCEICTBO

JOMalIHWe Uil
CEeMEeMHbIE aena
MOKOJIEHHE
MaTh

oTell

OTEL] CEMEMCTBa, IJ1aBa
ceMbH

MaThb CEMENCTBA, IJlaBa
ceMbH (0 JceHuuHe)
KOpMUJIEIT

ponuTenu

6aby1ika / nemyika

0alyiika 1 Jeayinka
rpababyiika /
TpagemyInKa
npanpabadyika /
mparnpaaeayKka
Iz

TeTs




0.0. NMucbmeHHa

3MICT

uncle by marriage
aunt by marriage
sister

brother

half-sister (half-
brother)
full sister

brother- / sister-
german

brother-consanguinean

brother-uterine

sworn brothers

(first) cousin (boy-
cousin, girl-cousin)

second cousin
distant cousins

once removed

first cousin once
removed

forty-second cousin
siblings

nephew
niece

YOJIOBIK TITKH

NI nHa

cecTpa

opar

3BeieHa cecTpa /
3BeIeHUIA OpaT
piaHa (TOBHOPiIHA)
cecTpa

fop. pigHuUii Opar /
(rmoBHO)pigHa cecTpa
€IMHOKPOBHUII Opat
€IMHOYTPOOHUI1 OpaT
noopaTuMu
JBOMOpigHMUI Opat /
cecTpa, Ky3eH
(Ky3uHa)
TPOIOPiAHUI OpaT
(cectpa)

Jajiexi poauyi

MO3HAYa€E CTYIIiHb
CIIOPITHEHOCTI Yepe3
MOKOJIiHHS
JIBOIOPimHMIA (-a)
IUIEMiHHUK
(TUIeMiHHUALIS),
TporopigHuii (-a)
IUIEMiHHUK
(TUIeMiHHUALIS),
JIBOIOPimHMIA (-a)
JISIABKO (TITKA)
JMAJIEKUA ponuy
pinHi Opatu, cecTpu

TJIEMIHHUK
TJIEMIHHULISA

MYX TeTU
JKeHa Isau

cecTpa

Opar

CBOJHas cecTpa /
CBOAHBIN Opar

ponHasi
(moaHOpoAHAas) cecTpa
fop. poAaHOI1 Opat /
(mosHO)poAHAas cecTpa
€IMHOKPOBHBII Opat
eIMHOYTPOOHBII OpaT
noopaTUMBbl
JIBOIOPOAHBII Opat /
cecTpa, Ky3eH
(Ky3uHa)
TPOIOPOMHBII Opat
(cectpa)

JTagbHUe
PONCTBEHHUKU
0003HAYaET CTEINEeHb
pOnCTBa yepes
MOKOJICHE
JIBOIOPOIHBIN (-as1)
TJIEMSTHHUK
(TIeMsIHHMLIA),
BHYyYaThIi (-as1)
TJIEMSTHHUK
(TIeMsIHHMLIA),
JIBOIOPOJHBIN (-as1)
nsias (TeTs1)

MAIBHUNA POJIICTBEHHUK
pOIHBIE OpaThs,
CeCTpHI

TJIEMSTHHUK
TUIeMSIHHULIA

[



3MICT

FAMILY, FAMILY LIFE

son
daughter

son / daughter by the
first marriage

natural (child / son /
daughter)

husband

my once husband
wife

paragon of a wife

stay-at-home
husband / house
husband

housewife

spouse

father-in-law / mother-
in-law

brother-in-law

sister-in-law

relatives

be related to smb.
have relations on one’s

mother’s / father’s
side

CHUH
JlouyKa

CUH / J0YKa Bif
MEPIIOro LLTI00Y
MOOIYHMIA,
MO3ALLTIOOHU I
(Oumumna, cun, douka)
YOJIOBIK

Mili TOMILIHINA YOJIOBIK
Npy>XrHa

3pa3KoBa IpyxKMHA
YOJIOBIK, SIKUH

Bele TOMAIHE
rocroaapcTBO
JloMorocrnoaapka
(Henpauroroua xcinka);
rocriogapka (dpycuna
Xazqaina); Matu
cimeiicTBa

YOJIOBIK (ApyKUHA)
CcBeKOp (TecTh) /
CcBeKpyxa (Tela)

3Thb (40408iK cecmpu),
LIIYpUH, JiBep, CBOSIK
HeBicTKa (6pamoea),
30BUIIS, CBOSUKA

poaunyi

MaTU POAMHHI 3B’SI3KU
3 KUMOCh

MaTU POAUYIB IO
MAaTepUHCHKIl /
0aTbKiBChKil JIiHil

CBIH
JI0Yb

ChIH / 10Yb OT
nepBoro opaka
MOOOYHBIH,
BHeOpauyHbIil (pebeHok,
CblH, 00Ub)

MYyX

MOW TOTTALIHUIA MYX
KeHa

o0pa3ioBas XeHa
MY>XUMHA, BEAYILLUA
JIOMalIHEE XO35IUCTBO

JIOMOXO3sKa
(Hepabomarouas
JICCHUUHQ); XO3sIIKa
(wcena xo3sauna); MaThb
ceMeicTBa

cynpyr(a)

cBeKop (TecTb) /
CBEKpOBb (Tella)

3ITb (Mydic cecmpul),
IIYpYH, IE€BEePb, CBOSIK
HeBecTKa (JrceHa
bpama), 30JI0BKa,
CBOSIYEHUIIA
PONCTBEHHUKU

MMETh POJICTBEHHBIC
CBSI3U C KEM-JI.

AMETh POJICTBEHHUKOB
10 MaTePUHCKOM /
OTILIOBCKOW JINHUU




0.0. NMucbmeHHa

3MICT

maternal (maternal
uncle)

paternal (paternal
aunt)

(the) family’s male
(female) line
distant relatives

baby

child

children (children and
adults)
male / female child

only child

adopted child

adopt a child from the
orphanage

overseas adoption /
adoption of a
foreign-born child
(adopt overseas)

domestic adoption

childless couple

MaTEepPUHCbKUH,
3 MaTepUHCHKOro OOKY
(msiapKo Mo Matepi)

0aTbKiBCHKMIA, 1110 €
poauyeM Mo 0aTbKOBI
(TiTKa 3 OOKYy OaThKa)

yoJoBiva (3kiHoua)
JIiHIS pOooUHU
JayieKi poauyi

IUTUHA, AUTS, MaJls,
KpuXiTKa

IIATUHA, TUTS
IIiTH (OiTH i JOpOCJIi)

HOBOHAPOIXKEHUI (-a)
XJIONYMK (IiBUMHKA)
€IrHa TUTUHA

npurioMHa
(YycuHOBIIEHA) AUTHUHA

YCUHOBUTU IUTUHY 3
JUTSYOTO OYIUHKY
YCUHOBJICHHSI TUTUHU
(YCUHOBUTU TUTHHY)
3 iHIIOI KpaiHU
YCUHOBJICHHS TUTUHU
3i CBO€EI KpaiHu
Oe3miTHa mapa

MAaTEpUHCKUM,

C MAaTePUHCKOM
CTOPOHBI (A1 IO
MaTepu)

OTEYECKUM,
OTLIOBCKUA,
POACTBEHHbIN MO OTILLY
(TeTka co CTOPOHBI
0TLA)

MyXcKasl (KeHcKast)
JIMHUST CEMbU
JajgbHUe
PONCTBEHHUKU
MJaieHell, pedeHOoK,
JIATSI, MaJbIllI,
MaJlloTKa

peOeHOK, TUTH,
MJIaeHel

JIeTU (OeTu u
B3pOCJIbIC)
HOBOPOXIECHHBIN (-as1)
MaJIbuMK (IeBOYKA)
€INHCTBEHHBIN
pebeHoK

MpUEeMHBII pebeHOK
(YCBIHOBJICHHBII,
yaouyepeHHas)
YCBIHOBUTH peOeHKa
13 IETCKOTo JoMa
YCBIHOBJICHHUE
(YCBIHOBUTB) peOeHKa
U3 IPYroyi CTpaHbI

YChIHOBJIEHUE pebeHKa
U3 CBOEH CTpaHbI

Oe3neTHas mapa
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3MICT

FAMILY, FAMILY LIFE

latchkey child

kid

kid sister / brother

twins

orphan

stepfather / stepmother

stepson / stepdaughter

offspring

young

(two years) younger
than smb. / two
years his (her) junior

elder brother / sister

the elder of the two
children

the eldest / the
youngest (of the
three)

(two years)older than
smb. / two years his
(her) senior

teenager

hobbledehoy

in one’s teens
of school age
peer
babyhood

JNATUHA MPaLOI0YnX
0aTbKiB (2Ka mae
KAr4i 8i0 Keapmupu)
pO3M. MaJisl, TUTUHA,
TIATST; KapTyBaTH,
TPaKHUTH

MOJIONIIIA CECTpUYKa /
OpaTuk

OJIM3HIOKHA

cuporta

BiTUMM / Mauyxa
MACUHOK / TacepouLst
Halamaok

MOJIONUA

(Ha Ba POKM)
MoJIoAuii (-a) 3a
KOToCh

crapiuuii 6pat /
cecTpa

CTapluuii i3 IBOX HiTEH

cTapluuii / MOJIOILLINIA
(i3 TpHOX)

(Ha nBa poku)
crapiuuii (-a) 3a
KOTroch

MiUTITOK
HEe3rpadHMI MiIIiTOK

y Biui Big 13 go 19
LIKUJIBHOTO BiKY
OIHOJIITOK
JUTUHCTBO, PaHHE
TUTHHCTBO

pebeHOK paboTaroIINX
poautenen (umerowiuii
KAKOHU 0M K6apmupbl)

pase. Majblll,
pebeHOoK, AUTS;
MOJLIYYUBATD,
JIpa3HUTb

MJIaJlIasi cecTpeHka /
OpaTtuiuka

OIM3HEIIbI

cupoTta

OTYMM / Mauexa
MachIHOK / magyepuiia
OTIIPBICK

MOJIOJ0M

(Ha aBa rojma) MoJIOXKe
KOTO-JI.

crapiuuii 6pat /
cectpa

CTaplIvil U3 IBYX
JeTe

cTaplIMii / MIaILLIWiA
(13 Tpoux)

(Ha mBa roma) crapiie
KOTO-JI.

MOIPOCTOK
HEYKJTIOKU
TOIPOCTOK

B Bo3pacte oT 13 1019
ITKOJILHOTO BO3pacTa
OITHOJIETOK
MJIaJIEHYeCTBO, paHHEe
JIETCTBO
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0.0. NMucbmeHHa

3MICT

childhood
adolescence

adolescent

juvenile

adults (grown-ups)
adulthood
ten-year-old (child)

on forty the right side
of forty / not yet
forty

on the wrong side of
forty / over forty

middle-aged / of
middle age

elderly

old / of old age

MARRIAGE

fiance(e)

bride
(bride)groom

bridesmaid / maid
of honor (at the
wedding)
groomsman / bestman

wear a wedding ring /
band
maiden name

JUTUHCTBO
FOHICTb, OTPOLITBO;
MOJIOXaBIiCTh
MiAJTITOK;
MNiIJTITKOBUA,
IOHALIbKWUW, IOHUK
FOHaK, MiITiTOK
JI0pocCi

MOBHOJITTS
JecITUpiyHa AUTUHA

ig cCopok

3a COPOK
CEepeIHbOTO BiKy

JITHIN
cTapui

(1] 0]

HapeyeHU
(HapeueHa)
HapeuyeHa

HapeyeHU

CBiJIOK, MOAPYXKa
HapeyeHoi

CBIIOK, JIpyT
HapeyeHoro, apyxkKa,
0osIpyH

HOCHUTHU OOpYUYKY

JiBoYe IPi3BUILE

JETCTBO

IOHOCTh, OTPOYECTBO;
MOJIOXXaBOCTh

MOAPOCTOK;
MOJPOCTKOBBIM,
IOHOLLIECKWM, IOHBINA

IOHOIIa, MoAPOCTOK
B3pPOCJbIC
ITOJITHOJIETUEC

NeCITUWICTHUI
pebeHoK

1oJ COpoK

3a COPOK
CPEIHETO BO3pacTa

MOXUJION
CcTapbiit

BPAK

>KEHUX (HeBecTa)

HEBECTA
KEHUX

CBUACTC/IbHUIIA,
OoApYyXKa HEBCCThI

CBUJIETEJIb, IPYT
JKEeHUXa, IPYXKKa,
madep

HOCUTb 00pydYaabHOE
KOJIBLIO

JIeBUYbsT (haMUIIUST
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